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 őā ćŝÐ ř
ƞ
ÐĆĶ 

اہمیت اور صفات و    نِ کریم میں دل کیا  دل انسانی جسم کا انتہائی اہم حصہ ہے۔قر

ے اوصاف  اچھے اوصاف پر دل کی تحسین اور بُر۔ اقسام کو کئی مقامات پر ذکر کیا گیا ہے

 ُ
م
 پر  مذمت کی گئی ہے۔ دل کا اچھے  یا بُرے اوصاف سے 
 
 

 

ت
ف ہونا اس لئے بھی اہمیت کا  صِ 

 ، چنانچہ سورکے بارے میں بھی پوچھ گچھ کی جائے گیحامل ہے کہ بروزِ قیامت  دل  
 
بنی    ہ

 ءیل میں ہے: اسرآ

﴿½ƮÿƳĆɞĶăļƶĆȤĂɓ ăɚĆɘĂȻ ĂúƺĂ˂ ĂɊɴɽɲĺɏüăÛ ăąɎă˂ ĂãÛĂǶăɄĆɏÛ Ăü ĂȞĂȫĂΜĆɏÛ Ăü ĂȺĆɔĂąȤɏÛ ĂąúĄÛńŇ ¼﴾  
۔کنزالایمان: بےشک کان اور آنکھ اور دل ان سب سے سوال ہونا ہے جَمۂتر 

(ف1)ف

 

، انِ آیات کی روشنی میں  کا ذکر آیا ہےسے زائد مقامات پر  دل   70      نِ کریم میں ا  قر

 2(قلبِ سلیم )1دل کی تین اقسام بنتی ہیں:)

 

 
مَ  قلبِ   ۔ ف (اور قلب مریض3)  (

 قلب سلیم  

سلیم کے  ایک معنیٰ سلامت  کے ہیں یعنی وہ دل جس کا مالک شبہات و شہوات  کا شکار   

 الٰہیہ پر  استقامت سے قائم ہو، رسول اللہ  
ِ
ی اللہ علیہ وا لہٖ ہونے سے بچا ہوا ہو اور احکام

 
صل 

 

 
 

وں پر عامل  اور اسلافِ کرام کی پیروی    وسل

 

 

ن

سورۃ  الشعراء     ۔کرنے والا ہوکی مبارک س

¼ ʄĂúĆɞăɘĂȁ ƮĂƳ Ăąü ĀøǾĂɓ ăȺĂɄĆɘĂɣ ƮĂƳ ĂùĆɞĂɣŉŉ  ¼  ½ʀāɒĆ̀ĄɐĂȣ āȀĆɐĂɈĄȁ ĂĺąɶÛ ̍Ă˯ĂÛ ĆɖĂɓ ƮĂąƳĄÛŉŊ Ăü½﴿  میں فرمایا:

 
 36ءیل:، بنی اسرآ 15پ(:1)
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½ʄĂɖĆƜĄɈĂąȈăɔĆɐĄɏ ăȄĂąɘĂȐĆɏÛ ĄȆĂɄĄɏĆæăÛŊŁ¼ ﴾ مگر   جس دن نہ مال کام آئے گا نہ بیٹےجَمۂ کنز الایمان: تر

اور قریب لائی جائے گی جنت    وہ جو اللہ کے حضور حاضر ہوا سلامت دل لے کر

۔پرہیزگاروں کے لیے

(2)ف

 

دل سے مراد دل کا    لکھتے ہیں:  سلامتیِ  رحمۃُ اللہِ علیہعظیم مفسر مفتی احمد یار خان نعیمی      

 ِ الٰہی    سلیم وہ ہے جسے محبت وعشقِ  بدعقیدگیوں سے پاک ہونا، صوفیا کے نزدیک قلب

کے سانپ نے ڈس لیا ہوعربی میں سلیم سانپ ڈسے ہوئے کو کہتے ہیں۔

(ف3)

 

 :  میت قلبِ

، خالق و  
 
میّت اس دل کو کہتے ہیں جو اپنے رب قلبِ  میت مُردے کو کہتے ہیں۔ 

مالک، رازق و معبود کو نہ پہچانتا ہو، جو نہ تو خالق و مالک کی عبادت کرے، نہ ہی اس کے  

حکم پر عمل کرے اور نہ ہی اس کے ممنوعات سے باز آئے۔ نفسانی خواہشات کے پیچھے  

 کر غیر کی عبادت کرے۔  چلے اور اپنے خالق کو چھوڑ 

 : مریض قلبِ

وہ دل جو زندہ تو ہو یعنی اپنے خالق و مالک اللہ رب العزّت کی پہچان  اور اس پر ایمان  

تو رکھتاہے لیکن  شہوت، حرص، حسد، تکبر، خودپسندی اور ریاکاری جیسی بیماریوں میں  

 مبتلا ہے۔ 

 
 88،89،90، الشعرآء:19پ(:2)

 90تا88ء، تحت الآیۃ:آ نورالعرفان،سورۃ لشعر(:3)
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 ƙÞŏĶ  ůĺ   ŔŦŏĎ ŧŖ
ƞ
ÐĆĶ ıÑĖŝÐ 

معصیت  قلبِ سلیم جو کہ   الٰہیہ پر کاربند اور 
ِ
   والا ہوتاہے،  سے دور رہنے و گناہ  احکام

 ۔ نِ کریم میں کئی صفات سے موسوم کیا گیا ہےا  اسے قر

 قلبِ مطمئن

مطمئن کہلاتا ہے قلبِ    کہ سورۃ الرعد میں ہے:جیسا   یادِ الٰہی سے چین پانے والا دل 

﴿ʀĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄȜĄȁ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ăąɖɴƞĂɔĆȳĂΝ Ăü ÛĆɞăɘĂɓĺÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏĂÛô½ʀăÜĆɞăɐăɈĆɏÛ ăąɖɴƞĂɔĆȳĂΝ ĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄȜĄȁ ƮĂƳĂÛŃŉ¼  ﴾ 
وہ جو ایمان لائے اور ان کے دل اللہ کی یاد سے چین پاتے ہیں سن لو  جَمۂ کنز الایمان:  تر

۔اللہ کی یاد ہی میں دلوں کا چین ہے

(ف4)ف

ف

یَ 

ن

مُ  قلبِ 

 میں   
ٓ
 ق
 
منیب ہے جیسا کہ    سورہ قلبِ  خشیت رکھنے والا دل  اللہ کریم سے ڈرنے اور 

جَمۂ کنزالایمان:  تر  ﴾¼ʄĄȀĆɤĄ˫ăąɓ āȀĆɐĂɈĄȁ ĂÕǲĂȏ Ăü ĄȀĆɤĂɀĆɏǾĄȁ ĂɖĺɔĆȓĂąȞɏÛ Ă̍Ą͔Ăȗ ĆɖĂɓńń½﴿ہے:  

۔رحمٰن سے بے دیکھے ڈرتا ہے اور رجوع کرتا ہوا دل لایا

(ف5)ف

 

کہا جاتا ہے   ہو اسے خشیت اور تعظی   ہیب   جس ڈر میں  تفسیرنورالعرفان میں  ہے کہ   

کرام سے سن   ءِانبیا  ہیں   یہ  ڈرنے کے معن   یکھےنعمت ہے بےد  ی بڑ  کی   اللہ تعالی   خشیت

 
 28، الرعد:13پارہ(:4)

:26پارہ(:5)
ٓ
 33، ق
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شاکر ہر    صابر آرام میں   میں   جو مصیبت  یا دل ساتھ لا  یساا   یعنی  ۔  رکھے  ہیب   کر رب کی 

نعمت ہے جو    یبڑ  اللہ کی   منیب   کہ قلب ِ  فرماتے ہیں   رب کا ذاکر تھا۔ صوفیا   حال میں

ہے۔ کو ملت  خوش نصیب

(6)ف

 

ăÛʀāɒĺɐĂȤĄϠ ǾĂɛĆɞăɐăȗĆãô  ĂɊĄɏĺä ﴿قلبِ منیب لانے والے کا انعام بھی ارشاد فرمایا گیا ہے :  
½ĄãĆɞăɐăȘĆɏÛ ăùĆɞĂɣńŅ¼  ½ĀȚĆɣĄȠĂɓ ǾĂɘĆɣĂȚĂɏ Ăü ǾĂɜĆϔĄɃ ĂúĆüăÕƻĂȨĂϩ ǾĂąɓ ĆɒăɜĂόńņ¼  ﴾   اُن جَمۂ کنزالایمان:  تر

ان کے لیے ہے     یہ ہمیشگی کا دن ہے     ، سے فرمایا جائے گا جنّت میں جاؤ سلامتی کے ساتھ

۔اس میں جو چاہیں اور ہمارے پاس اس سے بھی زیادہ ہے

(7)ف

 

 
ِ
ی

 قلبِ وج

 ŦİŦŦĺĢŦŃĢŦęŦŦĸĪŦĢļŦĬŐŦŦ
Ń
Ȋ

ԍļŦŃŦŦĢŦŦĸĪŦĢļŦ

 ŦŦŦŦŦŦŦĪĬĢŦŦĬŐŦŦĸĪŦļŦŦĢŦŃĪŃŦ ŦĢŦŦŦĥ

Ŧ Ŧĸ ĢŦềĬ :﴿ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĆȆĂɐĄȏĂü ăĺąɶÛ ĂȞĄɋăä ÛĂäĄÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ ĂúĆɞăɘĄɓĆǶăɔĆɏÛ ǾĂɔĂąɗĄÛ﴾ ٔترجَمہ 

۔ایمان والے وہی ہیں کہ جب اللہ یاد کیا جائے  ان کے دل ڈرجائیں :کنزُالایمان

(8)ف

 

ہو اور    ا پید  الٰہی  سے تو ہیبِ  یات آ   ذات وصفات کی تفسیر نورالعرفان میں ہے کہ  

ہو، آنکھوں سے آنسو    ا رحمت سے شوق و ذوق پید  یاتآ  ،عذاب سے خوف  یاتِ آ

 
،تحت الآیۃ:830تفسیرِ نورالعرفان،ص (:6)

ٓ
 33،ق

:26پارہ(:7)
ٓ
 34،35، ق

 2، الانفال:9پارہ(:8)
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نہ ہو، وہ کامل    یجلوہ گر  عشق کی  ہوں، اس سے معلوم ہوا کہ جس کے دل میں  ی جار

سے پڑھنا    قلب   معلوم ہوا کہ قرآن خضوع و خشوع اور حضورِ   بھی   یہ۔  مومن نہیں

کا    رب سے ڈرنا آئندہ بےخوفی  معلوم ہوا کہ مومن کا اس جہان میں   بھی   یہ   ۔ ہئےچا

ĂúĆɞăɗĂȠĆȔĂɣ Ćɒăɛ ƮĂƳ Ăü ĆɒĄɜĆϔĂɐĂ̍ ĀõĆɞĂȗ ƮĂƳŇŃ¼ (9)½   ہے۔ رب فرماتا ہے یعہذر 

 

ĄȞĄąȨĂϠ Ăü ﴿سورۃ الحج میں ڈرنے والا دل رکھنے والوں کو خوشخبری سنائی گئی ہے :  
½ʄĂɖĆƜĄȈĄȂĆȘăɔĆɏÛńŅ  ¼   ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĆȆĂɐĄȏĂü ăĺąɶÛ ĂȞĄɋăä ÛĂäĄÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ﴾  اور اے    جَمۂ کنزالایمان:  تر

کہ جب اللہ کا ذکر ہوتا ہے ان کے دل ڈرنے    خوشی سنادو ان تواضع والوں کو  !محبوب

۔لگتے ہیں

(ف10)ف

 

اسی طرح وہ لوگ جن کے دل  راہِ خدا میں خرچ کرتے وقت پاک اللہ کی ہیب و  

ومنون میں بیان ہے :  

 

ؤ
م
ل

ÛĆɞĂȇĺÛ ŀǾĂɓ ĂúĆɞăȇĆǶăɣ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ Ăü ﴿ جلال سے ڈرتے ہیں ان کا بھی سورۃ ا
½ʄĂúĆɞăȼĄȏĺå ĆɒĄɜĄąΛĂå ̍ĺ̉ĄÛ ĆɒăɜĂąϕĂÛ ĀȄĂɐĄȏĂü ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĂąüŇŁ  ǾĂɜĂό Ćɒăɛ Ăü ĄÞĺȞĆƜĂȘĆɏÛ ̍Ą̄ ĂúĆɞăȻĄȞĺȤăϩ ĂɊɴɽɲĺɏüăÛ ¼

½ĂúĆɞăɈĄȂĺȣŇł  ¼﴾ ور وہ جو دیتے ہیں جو کچھ دیں  اور اُن کے دل ڈر رہے  جَمۂ کنزالایمان: ا تر

یہ لوگ بھلائیوں میں جلدی کرتے  ۔  ہیں یوں کہ اُن کو اپنے رب کی طرف پھرنا ہے

۔ہیں اور یہی سب سے پہلے انہیں پہنچے

(11)ف

 

 
 2،الانفال،تحت الآیۃ:281تفسیرِ نورالعرفان، ص (:9)

 35تا34، الحج:17پارہ(:10)

ومنون:18پارہ(:11)

 

ؤ
م
ل

 61تا60، ا
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  کرنا اور ڈرنا کمالِ   معلوم ہوا کہ نیک   فرماتے ہیں:    رحمۃُ اللہِ علیہمفتی احمد یار خان نعیمی  

ăõǾĂȗĂÛ ŀĆ̍Ąą˲ĄÛ   کہا تھا کہ  نے بھی   نشیط   ،علامت ہے ، گناہ کرکے ڈرنا کمال نہیں  کی  یمانا 
½ĂɖĆƜĄɔĂɐĺȼĆɏÛ ĂąÜĂå ĂĺąɶÛŃŉ¼   کے ڈرنا کہ گناہ چھوڑ دے کمال  کر   قائم رہا، ہاں گناہ   پھر گناہ پر ہی

کرکے نہ ڈرناسخت جرم ہے۔ہے اور گناہ  

(ف12)ف

 

 

ن
َ
ِ

 قلبِ ل

لین  کے معنیٰ نرمی کے ہیں، قرآنِ کریم میں خوفِ خدا رکھنے والوں کے دلوں کے   

 نرم ہونے کا ارشاد فرمایا گیاہے، چنانچہ سورۃ الزمر میں ہے: 

 ﴿  ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ ăãĆɞăɐăȏ ăɚĆɘĄɓ ăąȞĄȼĂȨĆɈĂȇ ǐ Ă̍Ą˲ǾĂȌĂąɓ ǾÿɜĄΛƺĂȨĂȈăąɓ ǾÿȂḻ́Ąɋ ĄȊĆɣĄȚĂȔĆɏÛ ĂɖĂȤĆȓĂÛ ĂøĂąȠĂɗ ăĺąɶĂÛ
ʅĆɒăɜĂąΛĂå ĂúĆɞĂȨĆȘĂɣôʀĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄä ̍ĺ̉ĄÛ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ Ăü ĆɒăɛăãĆɞăɐăȏ ăɖĆƜĄɐĂȇ Ăąɒăȋ ô ĄĺąɶÛ ýĂȚăɛ ĂɊĄɏĺä

ʀăÕƻĂȨĂąϩ ĆɖĂɓ ɱɚĄȁ ĆľĄȚĆɜĂϓô ĆɖĂɓ Ăü½āãǾĂɛ ĆɖĄɓ ɳɚĂɏ ǾĂɔĂɃ ăĺąɶÛ ĄɎĄɐĆȯăąϓ Ńń¼﴾  
ل سے آخر تک ایک  جَمۂ کنزالایمان:  تر

 
اللہ نے اتاری سب سے اچھی کتاب  کہ او

اس سے بال کھڑے ہوتے ہیں ان کے بدن پر جو اپنے رب   دوہرے بیان والی    سی ہے

یہ      سے ڈرتے ہیں پھر ان کی کھالیں اور دل نرم پڑتے ہیں یادِ خدا کی طرف رغبت میں  

اللہ کی ہدایت ہے راہ دکھائے اسے جسے چاہے اور جسے اللہ گمراہ کرے اسے کوئی راہ  

۔دکھانے والا نہیں

(ف13)ف

 

 
 60،المومنون،تحت الآیۃ:551تفسیرِ نورالعرفان، ص (:12)

 23، الزمر:23پارہ(:13)
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ع

ِ

 

ش

 قلبِ  خا

قلبِ خاشع کہتے ہیں، اس کے بارے میں   خشیت پانے والے دل کو  یادِ الٰہی سے 

ǾĂɓ Ăü ĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄȜĄɏ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĂȺĂȨĆȘĂȇ ĆúĂÛ ÛŀĆɞăɘĂɓĺÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɐĄɏ ĄúĆǾĂɣ ĆɒĂɏĂÛ  ﴿سورۃ الحدید میں فرمایا:  
ʄĄąɆĂȔĆɏÛ ĂɖĄɓ ĂøĂȠĂɗô﴾ ٔکیا ایمان والوں کو ابھی وہ وقت نہ آیا کہ اُن کے   : کنزُالایمانترجَمہ

۔  دل جھک جائیں اللہ کی یاد اور اس حق کے لیے جو اترا 

(ف14)ف

 

 قلبِ سکین 

اللہ کریم نے جن اہلِ ایمان کے دلوں پر سکین نازل فرمایا، انہیں قلبِ سکین سے   

تعبیر کرسکتے ہیں ، جن کے دلوں پر سکین نازل فرمایا گیا انہیں ایمان و یقین کے بڑھنے  

ĂȄĂɘĆ̀ĄɌĂąȤɏÛ ĂøĂȠĆɗĂÛ ŀĆľĄȜĂąɏÛ Ăɞăɛ ﴿اور رضائے الٰہی کی نوید بھی سنائی گئی،  سورۃ الفتح میں ہے: 
ʀĆɒĄɜĄϕǾĂɔĆɣĄÛ ĂȺĂąɓ ǾÿɗǾĂɔĆɣĄÛ ÛŀĆüăãÛĂãĆȠĂƜĄɏ ĂɖĆƜĄɘĄɓĆǶăɔĆɏÛ ĄÜĆɞăɐăɇ Ć̍Ą̄ô﴾  وہی ہے  جَمۂ کنز الایمان:  تر

جس نے ایمان والوں کے دلوں میں اطمینان اُتارا تاکہ انہیں یقین پر یقین  

۔بڑھے

(ف15)ف

  

﴿  Ć̍Ą̄ ǾĂɓ ĂɒĄɐĂȼĂɃ ĄÝĂȞĂȐĂąȨɏÛ ĂȆĆȔĂȇ ĂɊĂɗĆɞăȼĄɣǾĂȂăɣ ĆäĄÛ ĂɖĆƜĄɘĄɓĆǶăɔĆɏÛ ĄɖĂȻ ăĺąɶÛ Ă̍Ą˿Ăå ĆȚĂɈĂɏ
½ʄǾÿȂĆɣĄȞĂɇ ǾÿȔĆȈĂɃ ĆɒăɜĂΛǾĂȋĂÛ Ăü ĆɒĄɜĆϔĂɐĂ̍ ĂȄĂɘĆ̀ĄɌĂąȤɏÛ ĂøĂȠĆɗĂǾĂɃ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇłŉ¼  ﴾  ٔکنزُالایمانترجَمہ  :  

بےشک اللہ راضی ہوا ایمان والوں سے جب وہ اس پیڑ کے نیچے تمہاری بیعت کرتے  

 
 16، الحدید:27پارہ(:14)

 04، الفتح:26پارہ(:15)
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تھے  تو اللہ نے جانا جو ان کے دلوں میں ہے  تو ان پر اطمینان اتارا اور انہیں جلد آنے  

۔والی فتح کا انعام دیا

(ف16)ف

 

 قلبِ مَربوط

صیف کرنے  اور صرف اسی کو  معبود ماننے والوں کے دلوں کو     کریم کی ثنا و تو
 
رب

ĺ͝Ă̍ ǾĂɘĆȳĂΛĂå Ăąü̍ ﴿مضبوط کیے جانے کی قرآنی نوید ہے، چنانچہ سورۃ  الکہف میں  ہے:  
 ĆȚĂɈĂąɏ ǾÿɜĺόĄÛ ŀɱɚĄɗĆüăã ĆɖĄɓ ʉÛĂɞăȻĆȚĂąɗ ĆɖĂɏ ĄêĆåĂƮĆƳÛ Ăü ĄÞĺɞĺɔĂąȤɏÛ ăąÜĂå ǾĂɘăąȁĂå ÛĆɞăɏǾĂɈĂɃ ÛĆɞăɓǾĂɇ ĆäĄÛ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ 

½ǾÿȳĂμĂζ ÛÿäĄÛ ŀǾĂɘĆɐăɇłŅ¼  ﴾  ٔاور ہم نے ان کے دلوں کی ڈھارس بندھائی    : کنزُالایمانترجَمہ

کھڑے ہوکر بولے کہ ہمارا رب وہ ہے جو آسمان اور زمین کا رب ہے ہم اس کے      جب

۔سوا کسی معبود کو نہ پوجیں گے ایسا ہو تو ہم نے ضرور حد سے گزری ہوئی بات کہی

(17)ف

 

 

 

ِ
ی

ن

مُ  قلبِ 

 کہتے ہیں جھکنے والے کو، قرانِٰ کریم میں ”دلوں کا جھک جانا“ ایمان کا تقاضا  بیان کیا ف

 

ی

ن

م

ĂɊĄąȁĂąå ĆɖĄɓ ăąɆĂȔĆɏÛ ăɚĂąɗĂÛ ĂɒĆɐĄȼĆɏÛ ÛɞăȇĆüăÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ ĂɒĂɐĆȼĂɤĄɏ Ăąü   ﴿گیا ہے، چنانچہ سورۃ الحج میں ہے: 
ʀĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ɳɚĂɏ ĂȆĄȂĆȘăȈĂɃ ɱɚĄȁ ÛĆɞăɘĄɓĆǶăɤĂɃô āëÛĂȞĄȫ ̍ĺ̉ĄÛ ÛŀĆɞăɘĂɓĺÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ ĄãǾĂɜĂό ĂĺąɶÛ ĂąúĄÛ Ăü

½āɒĆ̀ĄɈĂȈĆȤăąɓņŅ¼﴾  اس لیے کہ    (بھیج   نبی  یاہم نے تم سے پہلے جتنے رسول    )جَمۂ کنزالایمان:  تر

تمہارے رب کے پاس سے حق ہے تو اُس پر ایمان      جان لیں وہ جن کو علم ملا ہے  کہ وہ  

 
 18، الفتح:26پارہ(:16)

 14، الکہف:15پارہ(:17)
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لائیں تو جھک جائیں اس کے لیے اُن کے دل اور بےشک اللہ ایمان والوں کو سیدھی راہ  

۔چلانے والا ہے

(ف18)ف

 

 æŦŒ ƙÞŏĶ   ĜťĆŒ ŝ 

، خالق و مالک،  پر ہوتا ہے  اس دل    یا قلبِ مریض کا اطلاق   قلبِ میّت 
 
جو اپنے رب

خالق و مالک کی عبادت کرے اور نہ ہی اس کے حکم پر  رازق و معبود کو نہ پہچانتا ہو، جو نہ تو  

اور نہ ہی اس کے ممنوعات سے باز آئے۔ نفسانی خواہشات کے پیچھے چلے    عمل کرے 

 اور اپنے خالق کو چھوڑ کر غیر کی عبادت کرے۔  

  

ن

سے بیان    مختلف کیفیات و اوصاف اور بیمار ہونے کو    قرا نِ کریم میں دلوں کے مُردہ پ  

 کیا گیا ہے اور ان کے اسباب بھی بتائے گئے ہیں جیساکہ 

 مُہر کئے ہوئے دل 

بعض دِ ل وہ ہیں کہ جن پر ان کی ہٹ دھرمی، نافرمانی اور سرکشی کے باعث مہر  

کردی گئی کہ اب وہ حق بات سمجھ ہی نہیں سکتے، جیسا کہ یہودیوں کے بارے میں فرمایا  

Ăąü āąɆĂȓ ĄȞĆƜĂɀĄȁ ĂÕǲĂɤĄ̩ĆʊɗĂƮĆƳÛ ăɒĄɜĄύĆȈĂɇ Ăü ĄĺąɶÛ ĄȆĺɣĺǾĄȁ ĆɒĄɛĄȞĆɄăɋ Ăü ĆɒăɜĂτǾĂȌĆ̀Ąąɓ ĆɒĄɜĄλĆυĂɗ ǾĂɔĄȂĂɃ  ﴿ گیا:
ʀĀɂĆɐă̄ ǾĂɘăȁĆɞăɐăɇ ĆɒĄɜĄόĆɞĂɇô½ʑƮÿƴĆɤĄɐĂɇ ƮĂąƳĄÛ ĂúĆɞăɘĄɓĆǶăɣ ƮĂƴĂɃ ĆɒĄɛĄȞĆɄăɌĄȁ ǾĂɜĆϔĂɐĂ̍ ăĺąɶÛ ĂȺĂȂĂȳ ĆɎĂȁłņņ ¼ ﴾ 

ترجَمۂ کنزُالایمان: تو ان کی کیسی بدعہدیوں کے سبب ہم نے ان پر لعنت کی اور اس لیے  

 
 54، الحج:17پارہ(:18)
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کہ وہ آیاتِ الٰہی کے منکر ہوئے اور انبیاءکو ناحق شہید کرتے اور ان کے اس کہنے پر کہ 

ہمارے دلوں پر غلاف ہیں بلکہ اللہ نے ان کے کفر کے سبب ان کے دلوں پر مہر لگادی  

ہے تو ایمان نہیں لاتے مگر تھوڑے۔

(19)

 

کی لائی ہوئی نشانیوں اور کتابوں کو  علیہمُ السّلاماسی طرح جن قوموں نے اپنے انبیاء  

جھٹلایا اور نافرمانی میں حد سے بڑھے۔

 (20)

 تبوک کے موقع پر جہاد سے جان    
 
غزوہ

چھڑانے والے منافقین، 

 (21 ) 

ایمان لانے کے بعد پھر دنیا کے لالچ، بری صحبت یا کسی بھی  

سے ایمان چھوڑ دینے والے،وجہ  

 (22)

پر کہنے    کو مَ اذ اللہ باط   علیہمُ السّلام انبیاء    

والے۔ 

 (23 )

اور تکبر و سرکشی کرنے    اللہ رب العزّت کی آیات کے خلاف جھگڑنے    

والے،

 (24)

  رسول اللہ    

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

مبارک خطبہ ووعظ توجہ سے نہ سننے اور بعد میں   کا

مسخری کرنے والے منافقین،  صحابہ کے سامنے

 (25)

اور اپنی نفسانی خواہشات کو ہی اپنا    

خدا ٹھہرانے والے

 (26 )

ُ العزت نے مہر کردی۔ 
 
 بدنصیبوں کے دلوں پر اللہ رب

 
سآآء: 6(پ19)

ن

لن
 155، ا

 74، یونس:11(پ20)

 93،التوبۃ:10(پ21)

 108تا 106، النحل: 14(پ22)

 59، الروم:21(پ23)

ومن: 24(پ24)

 

ؤ
م
ل

 35، ا

 16، محمد: 26(پ25)

 23، الجاثیۃ:25(پ26)
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 قلبِ قاسی یعنی قساوت زدہ دلِ 

 ę Ŧ Ŧ ἩŦ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ ŦĸĪŦŗļŦ Ŧ ŦŦŃĥļŦŦŦŃĺŋĢ

 Ŧ ĢŦĹĢ ĢŦ ŦĮĢŦĬļĢŦ Ŧ Ŧ ĢŦ ŦĪ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧĺ Ŧģ ĢŦ Ŧ

 Ŧ Ŧř ļĪ Ĩ Ŧ Ŧ ŦĸĪŦ ŦĺĢŦę Ŧ ŦĶ Ŧ Ŧ ŦĬļĢŦ ŦŦ Ś Ŧ 

ǟʀǾĂɜĆϔĄɃ ĆɒăȇĆÕĂåĺąãǾĂɃ ƺÿȤĆɄĂɗ Ćɒă̱ĆɐĂȈĂɇ ĆäĄÛ Ăüô½ʅĂúĆɞăɔăȈĆǆĂȇ Ćɒă̱Ć˫ăɋ ǾĂąɓ Āà ĄȞĆȘăɓ ăĺąɶÛ ĂüňŃ¼   ǾĂɘĆɐăɈĂɃ
ʀǾĂɜĄλĆοĂȂĄȁ ăĉĆɞăȁĄȞĆȯÛôʄ̍ĺ˯ĆɞĂɔĆɏÛ ăĺąɶÛ Ą̍Ć͎ăɣ ĂɊĄɏĺȜĂɋô½ĂúĆɞăɐĄɈĆȼĂȇ ĆɒăǆĂąɐĂȼĂɏ ɱɚĄȈĺɣĺÛ ĆɒăǆĆɣĄȞăɣ Ăüňń¼   Ăąɒăȋ

ʀÿÝĂɞĆȤĂɇ ăąȚĂȧĂÛ ĆüĂÛ ĄÝĂåǾĂȐĄȔĆɏƺĂ˂ Ă̍Ą͟Ăς ĂɊĄɏĺä ĄȚĆȼĂȁ ĆʊɖĄąɓ ĆɒăǆăȁĆɞăɐăɇ ĆȆĂȤĂɇô  ǾĂɔĂɏ ĄÝĂåǾĂȐĄȔĆɏÛ ĂɖĄɓ ĂąúĄÛ Ăü
ʀăȞĺɜĆϕĂƮĆƳÛ ăɚĆɘĄɓ ăȞĂąȐĂɄĂȈĂɣô ʀăÕǲĂɔĆɏÛ ăɚĆɘĄɓ ăà ăȞĆȘĂɤĂɃ ăɆĂąɈĂąȨĂϩ ǾĂɔĂɏ ǾĂɜĆϖĄɓ ĂąúĄÛ Ăüô  ǾĂɔĂɏ ǾĂɜĆϖĄɓ ĂąúĄÛ Ăü

 ĆɖĄɓ ăȲĄΜĆɜĂϓ ʀĄĺąɶÛ ĄȄĂɤĆȨĂȗô ăĺąɶÛ ǾĂɓ Ăü½ĂúĆɞăɐĂɔĆȼĂȇ ǾĂąɔĂȻ āɎĄɃǾĂɀĄȁ ňŅ¼ Ǟ 
  تہم   کی   اس   پر   دوسرے   ایک   تو   کیا   خون   ایک   نے   تم   جب   اور  فترجمہ کنزالایمان: 

  کا   گائے   اس   کو   مقتول   اس   فرمایا   نے   ہم   تھےتو   چھپاتے   تم  کرناجو   ظاہر   کو   اللہ   اور   لگ   ڈالن 

 کہیں  کہ   ہے   دکھاتا   نشانیاں   اپنی   تمہی   اور   گا   جلائے   مردے  یونہ   اللہ   مارو   ٹکڑا   ایک 

 ان   بلکہ   ہیں   مث   کی   پتھروں   وہ  تو   ہوگئے   سخت   دل   تمہارے   بعد   کے  اس   پھر ہو   عق   تمہی 

ے   زیادہ  بھی  سے 
 
ر
 
 اور  ہیں  نکلت  بہ  ندیاں   سے  جن  ہیں   وہ کچھ  تو  میں  پتھروں  اور ( سخت ) ک

  گر   سے   ڈر   کے   اللہ   کہ   ہیں   وہ   کچھ   اور   ہے   نکلت   پانی   سے   ان  تو   ہیں   جاتے   پھ   جو   ہیں   وہ  کچھ 

  ۔ نہیں   خب   بے   سے (  کاموں   بُرے ) تمہارےکوتکوں   اللہ  اور   ہیں   پڑتے 

(27)

 

 
 74تا 72، البقرۃ:1(پ  27)
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آنے پر بھی عاجزی و    اسی طرح بعض امتوں میں اللہ کی طرف سے آزمائش و سخت 

رجوع کا راستہ اختیار نہ کرنے والوں کے دل سخت ہوگئے اور پھر ان پر اچانک عذاب  

 آیا۔ 

ǟ  ĆɒăɜĂąύĂȼĂɏ ĄÕÖĂąȞĂąȯόÛ Ăü ĄÕƻĂȣĆǾĂȂĆɏǾĄȁ ĆɒăɜĺϕĆȜĂȗĂǾĂɃ ĂɊĄɐĆȂĂɇ ĆɖĄąɓ āɒĂɓăÛ ̍ŀĺ̉ĄÛ ŀǾĂɘĆɐĂȣĆåĂÛ ĆȚĂɈĂɏ Ăü
 ½ĂúĆɞăȻĂąȞĂȯĂΞĂɣŅŃ¼   ăɒăɜĂό ĂɖĂąɣĂæ Ăü ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĆȆĂȤĂɇ ĆɖĄǆĺɏ Ăü ÛĆɞăȻĂąȞĂȯĂΝ ǾĂɘăȣĆǾĂȁ ĆɒăɛĂÕǲĂȏ ĆäĄÛ ŀƮĂƳ ĆɞĂɐĂɃ

 ½ĂúĆɞăɐĂɔĆȼĂɣ ÛĆɞăɗƺĂ˂ ǾĂɓ ăɖĺȳĆϔĂąȨɏÛŅń¼    ĄąɎă˂ ĂÜÛĂɞĆȁĂÛ ĆɒĄɜĆϔĂɐĂ̍ ǾĂɘĆȔĂȈĂɃ ɱɚĄȁ ÛĆüăȞĄąɋăä ǾĂɓ ÛĆɞăȤĂϧ ǾĂąɔĂɐĂɃ
ʀāÕĆ̍Ă˼ô½ĂúĆɞăȤĄɐĆȂăąɓ Ćɒăɛ ÛĂäĄǾĂɃ ÿȄĂȈĆɀĂȁ ĆɒăɜĺϕĆȜĂȗĂÛ ÛŀĆɞăȇĆüăÛ ŀǾĂɔĄȁ ÛĆɞăȓĄȞĂɃ ÛĂäĄÛ ̍

ŀĺą͇ĂȓŅŅ¼ Ǟ 
  تو   بھیج   رسول  طرف   کی  اُمتوں   پہل   سے  تم  نے   ہم   شک   بے  اور  فترجمہ کنزالایمان: 

  پر   ان   جب  کہ  ہوا   نہ  کیوں  تو  گڑگڑائیں  طرح  کسی  وہ   کہ  پکڑا   سے   تکلیف  اور   سخت  انہیں

  ان  نے  شیطن  اور   ہوگئے   سخت   دل   تو   کے  ان  لیکن  ہوتے  گڑگڑائے  تو  آیا  عذاب  ہمارا 

  کی  کو  ان   نصیحتیں  جو  دیا  بھلا  نے  انہوں  جب  دکھائےپھر  کر  بھلے  میں  نگاہ  کی  ان   کام  کے

  خوش  جب  کہ  تک  یہاں  دئی   کھول  دروازے  کے  چیز  ہر  پر   اُن  نے  ہم  تھیں  گئیں

 ۔لیا  پکڑ  انہیں  اچانک نے  ہم  تو ملا جوانہیں پر  اس ہوئے 

 (28)

 

ĹĢŦ ĢŦĢļŦĝŦĶ ŦŦŋŘĬŦļŦĪŦĨŦĢ Ŧ ŦĹẄƐń
ǝ
Ƌ
ĢŦł Ŧ Ŧĥ ŦřĬ

 Ś Ŧ ŦĸĪŦ ŦĺĢŦ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ ŦĬļĪŦ Ŧĥ Ŧ ŦĺĢŦŗļŦ 

ǟʄĄąɆĂȔĆɏÛ ĂɖĄɓ ĂøĂȠĂɗ ǾĂɓ Ăü ĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄȜĄɏ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĂȺĂȨĆȘĂȇ ĆúĂÛ ÛŀĆɞăɘĂɓĺÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɐĄɏ ĄúĆǾĂɣ ĆɒĂɏĂÛô Ăü

 
 44تا 42، الانعام:7(پ28)
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ʀĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ ĆȆĂȤĂɈĂɃ ăȚĂɓĂƮĆƳÛ ăɒĄɜĆϔĂɐĂ̍ ĂøǾĂȳĂς ăɎĆȂĂɇ ĆɖĄɓ ĂȀĺȈĄǆĆɏÛ ÛɞăȇĆüăÛ ĂɖĆɣĄȜĂąɏƺĂ˂ ÛĆɞăɗĆɞăǆĂɣ ƮĂƳô Ăü
½ĂúĆɞăɈĄȤĺɃ ĆɒăɜĆϖĄąɓ ĀȞĆƜĄȌĂɋłŇ¼Ǟ 
  جائیں   جھک  دل  کے  اُن  کہ  آیا نہ  وقت  وہ   ابھی  کو  والوں  ایمان  کیا ترجمہ کنزالایمان:

  پھر  گئی   دی   کتاب  پہلے   کو   جن  ہوں  نہ  جیس   ان  اور   اترا   جو  لیے   کے   حق   اس  اور   یاد  کی  اللہ

۔ہیں فاسق  بہت میں  ان  اور  ہوگئے  سخت  دل  کے  ان  تو  ہوئی  دراز   مدت پر  ان 

 (29)

 

اسی طرح جنہوں نے اللہ کے ساتھ کئے ہوئے عہد کو توڑا اور آسمانی کتابوں میں  

 تحریف کی تو ان پر اللہ کی لعنت ہوئی اور ان کے دل سخت کردیے گئے۔

ǟʅÿȄĂɤĄȤĺɇ ĆɒăɜĂΛĆɞăɐăɇ ǾĂɘĆɐĂȼĂȏ Ăü ĆɒăɜĺąϖĂȼĂɏ ĆɒăɜĂτǾĂȌĆ̀Ąąɓ ĆɒĄɜĄλĆυĂɗ ǾĂɔĄȂĂɃô  ĂɒĄɐĂ˃ĆɏÛ ĂúĆɞăɃĄąȞĂȔăɣ
ʄɱɚĄȼĄȯÛĂɞĂąɓ ĆɖĂȻôʅɱɚĄȁ ÛĆüăȞĄąɋăä ǾĂąɔĄąɓ ǾÿąȷĂΪ ÛĆɞăȤĂϧ Ăüô  ƮĂąƳĄÛ ĆɒăɜĆϖĄąɓ āȄĂɘɴɼǲĂȗ ̍ĺ͝Ă̍ ăȺĄɐĂąȳĂΝ ăøÛĂȠĂȇ ƮĂƳ Ăü

 ĂȻ ăɂĆȻǾĂɃ ĆɒăɜĆϖĄąɓ ƮÿƴĆɤĄɐĂɇʀĆȒĂɄĆȫÛ Ăü ĆɒăɜĆϖô½ĂɖĆƜĄɘĄȤĆȔăɔĆɏÛ ăąȀĄȔăɣ ĂĺąɶÛ ĂąúĄÛłń¼Ǟ 
  دل  کے اُن اور  کی لعنت انہیں نے  ہم پر  بدعہدیوں  کیسی کی اُن تو ترجمہ کنزالایمان:

  اُن  حصہ  بڑا   بیٹھے  بھلا  اور   ہیں   بدلت   سے  ٹھکانوں  کے  ان   کو   باتوں  کی  اللہ  کردئی  سخت

  گے رہو  ہوتے مطلع پر   دغ   ایک  نہ  ایک   کی  ان   ہمیشہ  تم  اور   گئیں   دی  انہیں  جو  کا  نصیحتوں

  کو  اللہ   والے  احسان  شک   بے   درگزرو  سے   اُن  اور   کردو   معاف  انہیں  تو   کے  تھوڑوں   سوا 

۔ہیں  محبوب

 (30)

 

 
 16، الحدید: 27(پ29)

 13، المآئدۃ: 6(پ30)
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اسی طرح وہ دل جو اللہ کی یاد کی طرف نہ آئے اور سخت ہوگئے ان کی خرابی کو بیان 

 کیا گیا ہے۔ 

ǟʀɱɚĄąȁĂąå ĆɖĄąɓ āåĆɞăɗ ̍ĺ͝Ă̍ ĂɞăɜĂς ĄùƮĂƴĆȣĄƮĆƴĄɏ ɳĉĂåĆȚĂȫ ăĺąɶÛ ĂáĂȞĂȧ ĆɖĂɔĂɃĂÛô ĄȄĂɤĄȤĺɈĆɐĄąɏ ĀɎĆɣĂɞĂɃ
ʀĄĺąɶÛ ĄȞĆɋĄä ĆɖĄąɓ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇô½āɖĆƜĄȂăąɓ āɎĺɐĂȯ Ć̍Ą̄ ĂɊɴɽɲĺɏüăÛŃŃ¼ Ǟ 
  اپنے   وہ   تو   دیا  کھول  لیے   کے  اسلام   نے   اللہ  سین   کا   جس   وہ  کیا  تو  فترجمہ کنزالایمان:

  کی   ان   ہے  خرابی   تو  ہے   دل   سنگ  جو  گا  ہوجائے   جیسا   اس  ہے   پر   نور  سے  طرف  کی  رب 

ی وہ  ہیں  ہوگئے  سخت سے  طرف   کی خدا  یادِ  دل   کے جن

ھل

کُ

۔ہیں  میں  گمراہی 

 (31 )

 

 قلبِ مقفل یعنی تالا لگا دل 

    قرا نِ کریم اللہ رب العزّت کی کتاب اور ہمارے لئے ہدایت 
 
کا سرچشمہ ہے، رب

کریم نے کثیر مقامات پر اس میں غوروفکر کرنے کی دعوت دی ہے اور جو قرا ن میں غور  

نہیں کرتے اور اپنی ہٹ دھرمی، کفر، شرک اور مخالفتِ حق پر اڑے رہتے ہیں ان  

 فرماتا ہے: کے دلوں کو قفل زدہ فرمایا گیا۔چنانچہ اللہ پاک ارشاد 

 ﴿ ½ǾĂɜăόǾĂɄĆɇĂÛ āÜĆɞăɐăɇ ̍ĺ͝Ă̍ ĆùĂÛ ĂúĺÛĆȞăɈĆɏÛ ĂúĆüăȞĂąȁĂȚĂȈĂɣ ƮĂƴĂɃĂÛŃŅ¼ ﴾  
ترجَمۂ کنزالایمان:تو کیا وہ قرآن کو سوچتے نہیں یا بعضے دلوں پر اُن کے قفل لگ  

ہیں۔ 

 (32)

 

 
 22، الزمر: 23(پ31)

 24، محمد:26(پ32)
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ف یعنی غلاف دار دلِ 

 
 ل 

ن

 قلبِ مغُ

غلاف دار دل اسے کہتے ہیں جس دل پر نافرمانی، سرکشی، بدعہدی، تکبر اور دیگر  

رذائل کے سبب پردہ آگیا ہو، اب اسُ دل تک حق بات کا اثر نہیں پہنچتا۔ قرا نِ کریم  

 میں کئی مقامات پر اس کا ذکر ہے۔ 

 آخرت توحید و رسالت کی طرح اسلام کا بنیادی عقیدہ 
 
ہے، قرا نِ کریم میں    عقیدہ

آخرت پر ایمان نہیں لاتے اللہ کریم نے ان  اس کا بہت کثرت سے بیان ہے، جو لوگ 

دیا    کی تاثیر کو بھی دور کردیا اور ان کے دلوں پر غلاف یعنی پردہ ڈال  سے تلاوتِ قرا ن 

 اور اپنے حبیب سے فرمادیا کہ 

ǟ  ǾÿȁǾĂȐĄȓ ĄÝĂȞĄȗĺƮĆƳǾĄȁ ĂúĆɞăɘĄɓĆǶăɣ ƮĂƳ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ ĂɖĆƜĂȁ Ăü ĂɊĂɘĆ̀Ăȁ ǾĂɘĆɐĂȼĂȏ ĂúĺÛĆȞăɈĆɏÛ ĂÞĆÛĂȞĂɇ ÛĂäĄÛ Ăü
½ʄÛÿåĆɞăȈĆȤĂąɓŅņ¼  ăĉĆɞăɜĂυĆɄĂąɣ ĆúĂÛ ÿȄĂąɘĄɋĂÛ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ ̍ĺ͝Ă̍ ǾĂɘĆɐĂȼĂȏ Ăąü Ǟ 

”اے محبوب تم نے قرآن پڑھا ہم نے تم پر اور ان میں کہ  ترجمہ کنزالایمان: 

آخرت پر ایمان نہیں لاتے ایک چھپا ہوا پردہ کردیا اور ہم نے ان کے دلوں پر غلاف ڈا  

سمجھیں“۔  ہیں کہ اسے نہ 

 

ل د یَ

 (33)

 

 ŦĢŦĬļĢŦŦŦŦ ŦŦĥĝŦŋĢŦ ŦŔŦŗļ اللہ Ŧ ŦŦ Ẅ
Ł
ƏŦ
Ŭ
ŗŁļ

 ŦĬļĢŦĪŦĬĢŦŦĢŦŦŦŃĺŋĢŦęŦ ŦŦŦĮĢŦŗļŦŦŦŦŦĶ

 Ś Ŧ Ŧ Ģ Ŧ Ŧ ŦŔ Ŧ ĢŦę Ī ŦĶ Ŧ Ŧŕ ĪŦ ŦĺĢŦ Ŧ Ŧ Ģ 

 
 46،  45، بنیٓ اسرآءیل:15(پ33)
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ǟʀăĉĺȚĂɣ ĆȆĂɓĂąȚĂɇ ǾĂɓ Ă̍Ą͓Ăϧ Ăü ǾĂɜĆϖĂȻ ĂêĂȞĆȻĂǾĂɃ ɱɚĄąȁĂå ĄȆĺɣĺǾĄȁ ĂȞĄąɋăä ĆɖĂąɔĄɓ ăɒĂɐĆȷĂÛ ĆɖĂɓ Ăüô  ǾĂąɗĄÛ
ʀÛÿȞĆɇĂü ĆɒĄɜĄϕÛĂäĺÛ ŀĆ̍Ą̄ Ăü ăĉĆɞăɜĂυĆɄĂąɣ ĆúĂÛ ÿȄĂąɘĄɋĂÛ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ ̍ĺ͝Ă̍ ǾĂɘĆɐĂȼĂȏô  ýĺȚăɜĆόÛ ̍ẲĄÛ ĆɒăɜăξĆȚĂȇ ĆúĄÛ Ăü

ÛÿäĄÛ ÛŀĆüăȚĂȈĆɜĂąϓ ĆɖĂƵĂɃ  ½ÛÿȚĂȁĂÛņň¼Ǟ 
  یاد   آیتی   کی  رب   کے   اس  جسے   کون   ظال   کر   بڑھ   سے   اس  اور  فترجمہ کنزالایمان: 

  بھول   اسے   چکے  بھیج  آگے  جو  ہاتھ   کے  اس  اور   پھیرلے   من   سے  ان   وہ   تو  جائیں  دلائی

  کے   ان  اور   سمجھیں  نہ   قرآن  کہ   ہیں   کردئی   غلاف   پر   دلوں   کے   ان  نے   ہم   جائے 

  کبھی  ہرگز  بھی   جب  تو   بلاؤ   طرف   کی   ہدایت   انہیں   تم   اگر  اور   ( نقص) گرانی  میں   کانوں

 ۔گے  پائیں نہ راہ

 (34)

 

 کچھ بدبخت وہ تھے کہ رسولِ کریم  

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

کی مبارک زبان سے قرا نِ مجید  

سنتے، اس کے حق ہونے کا معلوم ہونے کے باوجود عناد میں مخالفت کرتے، اللہ کریم  

 نے ان کے دلوں پر غلاف ڈال دیا کہ وہ اس کے اثر اور ہدایت سے دور ہوگئے۔ 

ǟʅĂɊĆɤĂɏĄÛ ăȺĄɔĂȈĆȤĂąϩ ĆɖĂąɓ ĆɒăɜĆϖĄɓ Ăüô ŀĆ̍Ą̄ Ăü ăĉĆɞăɜĂυĆɄĂąɣ ĆúĂÛ ÿȄĂąɘĄɋĂÛ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ ̍ĺ͝Ă̍ ǾĂɘĆɐĂȼĂȏ Ăü
ʀÛÿȞĆɇĂü ĆɒĄɜĄϕÛĂäĺÛôʀǾĂɜĄΛ ÛĆɞăɘĄɓĆǶăɣ ƮĂąƳ āȄĂɣĺÛ ĂąɎă˂ ÛĆüĂȞĂąɣ ĆúĄÛ Ăüô  ăøĆɞăɈĂɣ ĂɊĂɗĆɞăɏĄãǾĂȐăɣ Ă÷ĆüăÕǲĂȏ ÛĂäĄÛ ̍

ŀĺą͇Ăȓ
 ÛŀĆüăȞĂɄĂɋ ĂɖĆɣĄȜĂąɏÛ½ĂɖĆƜĄɏĂąüĂƮĆƳÛ ăȞĆƜĄȳƺĂȣĂÛ ŀƮĂąƳĄÛ ŀÛĂȜĺɛ ĆúĄÛŃņ¼ Ǟ 

:ĺ Ģ Ŧ Ŧ ĬļĢ Ŧ ĺĢ Ŧ  Ŧ  Ŧŗļ Ŧ Ŧ  Ŧ ŘĬ Ŧ Ķ Ŧ ĺ Ŧ ŦĬļĢ Ŧ  Ŧ  ŦĺĢ Ŧ

 Ŧ ŕ Ī Ŧ  Ŧ Ķ Ŧ Ī Ŧ  Ŧ  Ŧ Ģ Ŧ Ŧ ŦĬļĢ ŦĺĢ Ŧ  Ŧ ĺ Ŧ Ŧ)  Ŧ  Ŧ

 
 57، الکہف: 15(پ34)
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ļĬ Ŧ(ĬļĢŦ Ģ Ŧ ŘĬ Ŧŕ Ŧ Ī Ŧ  ŦĺĢŦŦĺ Ģ Ŧ Ŧ  Ŧ ŦŕŦ Ŧ Ŧ  Ŧ řĬ Ŧ

ĬŦŦ Ŧ Ŧ ŦŕŦ Ŧ Ŧ ŦŦ ŦŦ Ŧŕ ĢŦ ŦĢĪŚ

)35(

 

 یہود اسلام کے اس قدر خلاف تھے کہ جب انہیں رسولُ اللہ  

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

راہِ 

ہدایت کی طرف بلاتے تو وہ خود کہتے کہ ہمارے دلوں پر غلاف ہیں، اللہ کریم نے ان  

 ہوگئے۔ 
 
لعنت کی اور دلوں پر غلاف پک   کے اس کفر کے سبب ان پر 

ǟʀĀɂĆɐă̄ ǾĂɘăȁĆɞăɐăɇ ÛĆɞăɏǾĂɇ Ăüô½ĂúĆɞăɘĄɓĆǶăɣ ǾĂąɓ ƮÿƴĆɤĄɐĂɈĂɃ ĆɒĄɛĄȞĆɄăɌĄȁ ăĺąɶÛ ăɒăɜĂϖĂȼĂąɏ ĆɎĂȁŉŉ¼Ǟ 
  نے   اللہ بلکہ ہیں  پڑے پردے  پر  دلوں  ہمارے بولے  یہودی  اور  ترجمہ کنزالایمان:

۔ہیں  لاتے  ایمان تھوڑے  میں  ان  تو  سبب  کے کفر  کے ان  کی  لعنت پر  ان 

 (36 ) 
ǟ  Ăąü āąɆĂȓ ĄȞĆƜĂɀĄȁ ĂÕǲĂɤĄ̩ĆʊɗĂƮĆƳÛ ăɒĄɜĄύĆȈĂɇ Ăü ĄĺąɶÛ ĄȆĺɣĺǾĄȁ ĆɒĄɛĄȞĆɄăɋ Ăü ĆɒăɜĂτǾĂȌĆ̀Ąąɓ ĆɒĄɜĄλĆυĂɗ ǾĂɔĄȂĂɃ

ʀĀɂĆɐă̄ ǾĂɘăȁĆɞăɐăɇ ĆɒĄɜĄόĆɞĂɇô½ʑƮÿƴĆɤĄɐĂɇ ƮĂąƳĄÛ ĂúĆɞăɘĄɓĆǶăɣ ƮĂƴĂɃ ĆɒĄɛĄȞĆɄăɌĄȁ ǾĂɜĆϔĂɐĂ̍ ăĺąɶÛ ĂȺĂȂĂȳ ĆɎĂȁłņņ¼ Ǟ 
 اس  اور  کی لعنت  پر  ان  نے ہم  سبب کے بدعہدیوں کیسی کی ان  تو ترجمہ کنزالایمان:

  کہنے   اس  کے  ان   اور   کرتے شہید ناحق  انبیاءکو  اور   ہوئے  منکر  کے  الٰہی  آیاتِ   وہ   کہ  لیے

  مہر   پر   دلوں   کے  ان   سبب   کے کفر  کے  ان  نے  اللہ  بلکہ  ہیں   غلاف   پر   دلوں ہمارے  کہ  پر 

 ۔تھوڑے  مگر  لاتے نہیں  ایمان تو ہے  لگادی

 (37) 

 
 25، الانعام:7(پ35)

 88، البقرۃ: 1(پ36)

سآآء: 6(پ37)

ن

لن
 155، ا
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ǟ ĄɘĆ̀Ăȁ Ăü ǾĂɘĄ˫ĆɤĂȁ ĆʊɖĄɓ Ăąü ĀȞĆɇĂü ǾĂɘĄɗÛĂäĺÛ ŀĆ̍Ą̄ Ăü ĄɚĆɤĂɏĄÛ ŀǾĂɗĆɞăȻĆȚĂȇ ǾĂąɔĄąɓ āȄĂąɘĄɋĂÛ ŀĆ̍Ą̄ ǾĂɘăȁĆɞăɐăɇ ÛĆɞăɏǾĂɇ Ăü  ĂɊ
 ½ĂúĆɞăɐĄɔĺȻ ǾĂɘĂąɗĄÛ ĆɎĂɔĆȻǾĂɃ ĀÜǾĂȐĄȓņ¼ Ǟ 
  کی   جس  سے  بات  اُس  ہیں   میں  غلاف   دل   ہمارے   بولے   اور  فترجمہ کنزالایمان:

 اور   ہمارے   اور   ہے (  روئی)ٹین   میں   کانوں   ہمارے  ہواور   بلاتے  ہمی   تم  طرف 

۔ہیں  کرتے کام اپنا ہم  کرو کام   اپنا تم تو   ہے  روک  درمیان تمہارے 

(38)

 

 زنگ آلود دلِ 

زنگ آلود دلِ بھی مُردہ دلوں میں شمار ہوتاہے۔ آخرت کے منکرین کے سامنے  

جب قرا نی آیات پڑھی جاتی ہیں تو وہ انہیں مَ اذ اللہ پہلے لوگوں کی کہانیاں کہہ کر  

ُ العزّت نے انُ کے دلوں پر زنگ چڑھادیا۔
 
 مذاق بناتے ہیں تو اللہ رب

ǟ½ʀĂɖĆƜĄɏĂąüĂƮĆƳÛ ăȞĆƜĄȳƺĂȣĂÛ ĂøǾĂɇ ǾĂɘă̱ĺɣĺÛ ĄɚĆɤĂɐĂ̍ ̍ĺ͝ĆȈăȇ ÛĂäĄÛłń¼  ʎɸĆɎĂȁ ƮĂąƴĂ˂ô   ǾĂąɓ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ ̍ĺ͝Ă̍ ĂúÛĂå
½ĂúĆɞăȂĄȤĆǆĂɣ ÛĆɞăɗƺĂ˂łŅ¼ Ǟ 

  ہیں   کہانیاں   کی  اگلوں   کہے  جائیں  پڑھی  آیتی  ہماری   پر   اس  جب  فترجمہ کنزالایمان:

۔کوئی نہیں بلکہ ان کے دلوں پر زنگ چڑھادیا ہے ان کی کمائیوں نے

 (39)

 

عب ز دہ دلِ 
ُ
 قلبِ مرعوب یعنی ر

عب ڈال دیا، یہ دو طرح کے  
ُ
مُردہ دلوں کی ایک قسم وہ ہے جن پر اللہ کریم نے ر

 
 5، حمٓ السجدۃ:  24(پ38)

: 30(پ39)

ن

ن
َ
فن
طف
م
ل

 14،  13، ا
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لوگ ہیں، ایک وہ جو شرک کی نحوست میں گرفتار ہوئے اور دوسرے وہ اہلِ کتاب  

  جنہوں نے رسولُ اللہ

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

کی رسالت کو نہ مانا، یہ دونوں گروہ جب رسولُ  

 اللہ  

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

رب العزّت نے ان کے دلوں  کے خلاف محاذ آرائی پر آئے تو اللہ 

مشرکین کے دل اللہ رب العزّت کے ذکر کے وقت    پر رعب طاری کردیا۔ اسی طرح

سکڑنے لگتے ہیں۔

 (40)

 

 ناسمجھ دل 

کفر کی اندھیریوں میں ڈوبے ہوئے ایسے بدنصیب بھی ہیں کہ جن کے دل تو ہیں  

 لیکن وہ سمجھ بوجھ سے قاصر ہیں، ایسوں کو قرا نِ کریم نے جانوروں سے بدتر فرمایا ہے۔ 

ǟ  ĂúĆɞăɜĂυĆɄĂɣ ƮĂąƳ ĀÜĆɞăɐăɇ ĆɒăɜĂό ǘ ĄȢĆϧĄƮĆƳÛ Ăü ĄąɖĄȐĆɏÛ ĂɖĄąɓ ÛÿȞĆƜĄȌĂɋ ĂɒĂą˫ĂɜĂΩĄɏ ǾĂɗĆÛĂåĂä ĆȚĂɈĂɏ Ăü
Ǿ̹ĂɜĄΛôǾ̹ĂɜĄΛ ĂúĆüăȞĄȫĆΜăɣ ƮĂąƳ ĀɖăƜĆ̍ĂÛ ĆɒăɜĂό ĂüôʀǾĂɜĄΛ ĂúĆɞăȼĂɔĆȤĂϩ ƮĂąƳ ĀúÛĂäĺÛ ĆɒăɜĂό Ăüô  ĄùǾĂȼĆɗĂƮĆƳƺĂ˂ ĂɊɴɽɲĺɏüăÛ

ʀăąɎĂȯĂÛ Ćɒăɛ ĆɎĂȁô ĂɊɴɽɲĺɏüăÛ½ĂúĆɞăɐĄɄĺɀĆɏÛ ăɒăɛłňŊ¼ Ǟ 
 :ĺ Ģ Ŧ Ŧ ŦĸĪŦŗļŦ ĪĝŦĬļĢŦ Ŧ Ŧ ŦĢ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ ŦĬļĢ

 Ŧ Ŧ Ŧ Ŧĺ ŦŗļŦĬļĢŦ Ŧ ĪŦ Ŧ Ŧ ĝŦŗļŦĬļĢŦ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ŧ Ĭ

Ŧř Ŧ Ŧ Ŧ ļŦŗĢ Ŧ ŦŖ□Ŧ ŦĺĢŦ Ŧ ŦĨ Ŧ Ŧŕ ŦŗļŦ۔

 (41)

 

 
،  23پ  - 2، الحشر:28پ  - 26، الاحزاب: 22پ-12تا 10، الانفال: 9پ -151، ا ل عمر ن: 4(پ40) 

 45الزمر:

 179، الاعراف: 9(پ41)
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 اندھے دل 

  
 
دنیا میں ہر طرف قدرتِ الٰہی کے بےشمار نظائر دیکھنے کے باوجود جو لوگ رب

العزّت کی وحدانیت کے منکر ہیں، ان کے دل صرف بےعق نہیں بلکہ اندھے ہیں۔  

 رب تعالی نے فرمایا کہ 

ǟ½ĄåĆüăȚăąȫόÛ ̍Ą̄ Ć̍Ą͇ĂąɏÛ ăÜĆɞăɐăɈĆɏÛ ̍Ă͞ĆȼĂȇ ĆɖĄǆĺɏ Ăü ăåǾĂȫĆΛĂƮĆƳÛ ̍Ă͞ĆȼĂȇ ƮĂƳŅŇ¼ Ǟ 
”آنکھیں اندھی نہیں ہوتیں بلکہ وہ دل اندھے ہوتے ہیں جو    ترجمہ کنزالایمان:

سینوں میں ہیں“۔

(42)

 

 حق سے پھرے ہوئے دل 

 پاک نازل ہونے پر بجائے اسے سننے
ِ
نصیب اللہ کا کلام اور سمجھنے کے آپس میں    جو بد

سرگوشیاں کرتے اور قرا نِ کریم سے من پھیر لیتے تھے، اللہ کریم نے ان کے دلوں کو  

 ہی حق سے پھیر دیا اور ایسا پھیرا کہ وہ حق بات سمجھ ہی نہیں سکتے۔ 

ǟʀāȮĆοĂȁ ̍ĺ̉ĄÛ ĆɒăɜăλĆοĂȁ ĂȞĂȷĂąϕ ĀÝĂåĆɞăȣ ĆȆĂɏĄȠĆɗăÛ ŀǾĂɓ ÛĂäĄÛ Ăüô  Ăąɒăȋ āȚĂȓĂÛ ĆɖĄąɓ ĆɒăɌɼĺȞĂɣ ĆɎĂɛ
ʀÛĆɞăɃĂȞĂȫĆϕÛô½ĂúĆɞăɜĂυĆɄĂɣ ƮĂąƳ ĀùĆɞĂɇ ĆɒăɜĂąϕĂǾĄȁ ĆɒăɜĂΛĆɞăɐăɇ ăĺąɶÛ ĂõĂȞĂȫłŃň¼Ǟ 

  دیکھنے  کو  دوسرے  ایک   میں  ان  ہے  اترتی  سورت   کوئی  جب  اور  فترجمہ کنزالایمان:

  دئی  پل   دل   کے  ان  نے  اللہ  ہیں  جاتے   پل   پھر  نہیں  تو  دیکھت   تمہی  کوئی   کہ  ہے   لگتا

 
 46، الحج:17(پ42)
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۔ہیں لوگ ناسمجھ  وہ  کہ

 (43)

 

 نفاق بھرے دل 

کرتے تھے، لیکن    منافقین جو کہ مسلمانوں کو دھوکا بھی دیتے تھے اور ٹھٹھا بھی

حالت یہ تھی کہ ڈرتے بھی رہتے کہ کہیں قرا ن کی کوئی سورت ان کے بارے میں نہ  

حبیب کو بتادی اور ان کے دلوں میں   صلیت اپنے   کریم نے ان کی سب ا
 
آجائے، رب

 قیامت تک کے لئے نفاق بھر دیا گیا۔

ǟ ǾĂɔĄȁ Ăü ăĉĆüăȚĂ̍Ăü ǾĂɓ ĂĺąɶÛ ÛɞăɄĂɐĆȗĂÛ ŀǾĂɔĄȁ ɳɚĂɗĆɞĂɈĆɐĂɣ ĄùĆɞĂɣ ̍ĺ̉ĄÛ ĆɒĄɜĄΛĆɞăɐăɇ Ć̍Ą̄ ǾÿɇǾĂɄĄɗ ĆɒăɜĂΜĂɈĆȻĂǾĂɃ
½ĂúĆɞăȁĄȜĆǆĂɣ ÛĆɞăɗƺĂ˂ňň¼ Ǟ 

  دن   اس  دیا  رکھ  نفاق   میں  دلوں  کے  ان  نے  اللہ   پیچھے   کے  اس  تو  فترجمہ کنزالایمان:

  کا  اس بدلہ اور  کیا  جھوٹا وعدہ سے  اللہ نے انہوں  کہ کا اس بدلہ گے  ملیں سے اس کہ تک

۔تھے بولت   جھوٹ کہ

 (44)

 

 غیرمتحد دل

کافروں کے دلوں کی ایک کیفیت یہ ہے کہ وہ آپس میں ہی غیرمتحد ہیں، اہلِ  

 : ایمان کو کفار کی حقیقت سے آگاہ کرتے ہوئے فرمایا گیا

ʀāåăȚăȏ ĄÕÖĂåĂąü ĆɖĄɓ ĆüĂÛ āȄĂɘĂąȫĂΫăąɓ ýÿȞăɇ Ć̍Ą̄ ƮĂąƳĄÛ ǾÿȼĆɤĄɔĂȏ ĆɒăǆĂɗĆɞăɐĄȇǾĂɈăɣ ƮĂƳǟ ô    ĆɒăɜĂϖĆ̀Ăȁ ĆɒăɜăδĆǾĂȁ
 

 127،التوبۃ: 11(پ43)

 77،التوبۃ:11(پ  44)
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ʀĀȚĆɣĄȚĂȧ ôʀ̍ĺą͇Ăȧ ĆɒăɜăΛĆɞăɐăɇ Ăąü ǾÿȼĆɤĄɔĂȏ ĆɒăɜăΜĂȤĆȔĂȇ ô ½ʅĂúĆɞăɐĄɈĆȼĂɣ ƮĂąƳ ĀùĆɞĂɇ ĆɒăɜĂąϕĂǾĄȁ ĂɊĄɏĺäłŅ Ǟ¼ 
”یہ سب مل کر بھی تم سے نہ لڑیں گے مگر قلعہ بند شہروں میں یا  ترجمہ کنزالایمان: 

ؤوں
س
ھ

ُ
کے پیچھے آپس میں ان کی آنچ سخت ہےتم انہیں ایک جتھا  )دیواروں(  د

کے دل الگ الگ ہیں یہ اس لئے کہ وہ بے عق لوگ  سمجھو گے اور ان  )جماعت(  

ہیں۔“ 

 (45 )

 

محترم قارئین! قرا نِ کریم سے کفار،مشرکین اور منافقین کے دلوں کی کیفیات کا  

کچھ حصہ بیان کیا گیا ہے، ہمی چاہئے کہ ان تمام باتوں، اعمال، نظریات اور اعتقادات  

 سے دور رہیں جو دلوں کے مُردہ ہونے کا سبب بنتے ہیں۔

 العزّت ہمی قرا نِ کریم کی غور اور تفکر کے ساتھ 
 
تلاوت کرنے اور اس   اللہ رب

  کے پیغام کو عام کرنے کی توفیق عطا فرمائے۔ 

ن

ْ
َ
ِ

اہِ النّبیِّ الاْ م
یِ 
ی
 ب

ن

ْ
َ
ِ

 ا م

 
 

ی اللہ علیہ وا لہٖ وسل

 
صل 

 

ف 

  

 
 ۔ 14، الحشر:28(پ45)
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ف

 

 

 

 

 

ف

ف


